LITANY OF SUPPLICATION FOR GREAT VESPERS
At Great Vespers the following litany is intoned by the deacon. However, at daily
vespers, the litany is omitted and we proceed directly to: “O Lord, keep us this
evening.”

Deacon: Let us all say with our whole soul and our whole mind, let us say.
Congregation: T'ocnonu, nomuayi [ Hospody, pomyluy] (1). (Lord, have mercy.) (1).

Deacon: Almighty Lord, God of our Fathers, we pray You, hear us and have mercy.
Congregation: T'ocnonu, nomuayi [ Hospody, pomyluy] (1). (Lord, have mercy.) (1).

Have mercy on us, O God, in the greatness of Your compassion, we pray You, hear
us and have mercy.

Congregation: T'ocnonu, nomunayi [ Hospody, pomyluy] (3). (Lord, have mercy.) (3).
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Deacon: We also pray for our most holy universal Pontiff, N., Pope of Rome; our
most blessed Patriarch, N., our most reverend Metropolitan, N., our God-loving
Bishop, N., for those who serve and have served in this holy church, for our
spiritual fathers, and for all our brethren in Christ.

Congregation: Tocnoau, nomunyii [ Hospody, pomyluy] (3). (Lord, have mercy.) (3).

Deacon: We also pray for our nation under God, for our government, and for all the
military.

Congregation: Tocnonu, nomunyii [ Hospody, pomyluy] (3). (Lord, have mercy.)

Special petitions may be inserted at this point in the
litany.

Deacon: We also pray for the people here present who await Your great and
bountiful mercies, for those who have been kind to us, and for all orthodox
Christians.

Congregation: T'ocnionu, nomuayi [ Hospody, pomyluy] (3). (Lord, have mercy.) (3).
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Priest: For You are a merciful and loving God, and we give glory to You, Father,
| Son and Holy Spirit, now and for ever and ever.
‘ Congregation: Amen.

{ “O LORD, KEEP US THIS EVENING”
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Crnonobu, I'ocriomgu, y Bedip lieit* 6e3
rDiXa OXOPOHUTHCS HaM.
braarocnosen ecu, T'ocriogn, Boxe
OTLIB HalluXx,* i XBaJbHE i IIpOCIaB-
JIeHE IM'd TBOE Ha BiKU. AMIHB.
Hexait 6yne, ['ocmogu, MIWIICTh TBOS Ha
Hac,* 60 MU ymoBaIM Ha Tebe.
brnarocnosen ecu, I'ocrioon,* HaBuu
Hac IpaBOCYIAiB TBOIX.
BbrarocnoBeH ecu, Biamuko,* Bposymu
HaM TpaBOCYAH TBOI.
bnarocnoseH ecu, CesaTuit,* mpocsitu
Hac MpaBocynamMy TBOIMH.
Tl'ocronu, MuwiIicTh TBOS NOBIK,* ginamu
DYK TBOIX HE IOTOpIH.
To6i HaneXuTh XBaja,* ToOI HaJIeXXUTh
CMiBaHHA.
To6i cnaBa Haynexurs,* OTwro i Cuny i
Caaromy dyxoBi.
I HuHi 1 moBcgKyac,* i Ha BiKM BIKiB.
AMiHbB.

O Lord, keep us this evening* without sin.

- “CIIOAOBH, rocriogm”

Crnopobu, T'ocnomu, poro Bewopa* 6e3
rpixa 30eperrucsa HaM.
Bnarocnosennumit ™1, I'ocrionn, Boxe
OTLB HaluXx,* i XBaJIbHE i IIpocias-
JIeHe IM'd TBOE HaBiKX. AMiHb.
Hexait 6yne, I'ocriogy, MIWTiCTh TBOS Ha
Hac,* 60 MM HaJieMoch Ha TeOe.
Bnarocnosenuuit v, I'ocromu,* HaByu
MEHE YCTaHOB TBOIX.
Bnarocrosenunit TM, Biaamguko,*
BPO3YMU MEHE YCTaHOBaMM TBOIMH.
Bnarocnosennmit T, CaTuii,*
[IPOCBITY ME€HE YCTaHOBaMM TBOIMH.
Tocriony, MUIiCTh TBOS IIOBIKH,* He
TIOKMIai OUI0 PYK TBOIX.
To6i HayexuTh xBasa,* ToOI HaJIEXKUTh
TMiCHA.
To6i HanexuTs cinasa,* Ormo i Cuny i
CastoMy J1yXoBi.
Huni i moBcsgxuac,* i Ha BiKM BiYHi.
AMiHb.

Blessed are You, O Lord God of our fathers,* and praised and glorified is Your

name forever. Amen.

Let Your mercy, O Lord, be upon us* because we have set our hope in You.

Blessed are You, O Lord,* teach me Your commandments.

Blessed are You, O Master,* make me understand Your commandments.

Blessed are You, O Holy One,* enlighten me with Your laws.

O Lord, Your mercy endures forever;* do not despise the work of Your hands.
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It is proper to praise You,* and hymns belong to You.
Glory belongs to You,* Father, Son, and Holy Spirit,

now and forever* and ever. Amen.

Carpathian Chant
arr. by James Hoffman
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